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Мятежная Франция. Человек со шрамом

Тема: Человек со шрамом 

Автор: Луиза де Марни

отправлено: 14.01.2004 08:54
После отъезда гвардейцев маркиза д’Оржемон тоже начала собираться в Париж. К огромному огорчению владельца трактира. Столичная аристократка не скупилась на серебро. И господин Карвен, прикидывая состояние раненого, надеялся еще по крайней мере на несколько доходных дней. Но теперь, когда лейтенант де Ториньон больше не нуждался в её опеке, Луизе нечего было делать в Санлисе. 
Хозяйка выглядела огорченной, но у Жака хватило ума не лезть к девушке с расспросами. Кучер был уже немолод, повидал всякого, в том числе и рассеянные взгляды юных девиц, когда эти девицы попадают под влияние чар Купидона. А уж тут, что простолюдинка, что маркиза – всё едино. 
Через полчаса дорожная карета была подана прямо к дверям трактира, и мадемуазель де Марни отправилась домой. 
Возвращение её наделало много шуму. Маркиз встречал дочь собственнолично, и, судя по насупленным бровям Луи-Батиста, рассержен он был не на шутку. Поэтому вместо обеда и вожделенной ванны, Луизе пришлось, понурив голову, отправиться в кабинет отца. Маркиз лично убедился, что входные двери закрыты плотно, и отзвуки его гнева не покинут стен огромной, обставленной темной дубовой мебелью комнаты.
– Ну-с, сударыня? Что это вы себе позволяете? – Луи-Батист нервно забарабанил пальцами по столешнице. – Ночные отлучки в компании вооруженных людей, мужское платье. И все это в Великий Пост! Если вы не изволите объясниться, завтра же вместо Лувра отправитесь в монастырь кармелиток. А оттуда под венец. Может быть, замужество вас остепенит!
Луиза почувствовала, что самое время разрыдаться. Отец был настроен воинственно. Сгоряча может, и правда, отправить в монастырь. Видно, придется рассказать ему правду. Уповая на особое расположение, которое маркиз д’Оржемон всегда питал к королеве Анне.
По мере того, как девушка пересказывала события позавчерашнего вечера и ночи, на лице Луи-Батиста изумление все больше мешалось с беспокойством.
– Ну, Жак, ну, висельник, – подытожил он наконец. – Сейчас же велю высечь мерзавца на конюшне. 
– Помилосердствуйте, отец, – взмолилась мадемуазель де Марни. – Это я велела слугам помалкивать. Не хотела вас беспокоить. Ваше здоровье...
– Мое здоровье? Мое здоровье – это пустяки! – маркиз все еще не мог успокоиться. – А вот то, что моя единственная дочь мчится одна ночью бог знает куда... Вас ведь могли убить. Луиза, девочка моя...
Девушка отрицательно замотала головой:
– Я старалась быть осторожной, отец.
Это было неправдой, потому что сама Луиза прекрасно понимала, что её, действительно, могли убить по крайней мере два раза. Сначала у калитки, а потом в схватке на дороге. Но лишний раз пугать старика не стоило.
Луи-Батист потрясенно вздохнул.
– Дитя мое, я вами горжусь. Даже я сам не мог бы служить её величеству лучше, чем вы!
Растроганный, маркиз нежно поцеловал дочь в лоб.
– Значит, вы не осуждаете королеву? – спросила Луиза осторожно.
– За что? Людовик всегда был скверным королем и никуда не годным мужем, да простит господь мои слова. 
– И больше не собираетесь отправить меня под венец? – зеленые глаза девушки лукаво сверкнули.
– Разумеется, собираюсь. И даже надеюсь дождаться внуков. Но не прямо сейчас, моя девочка. Ты ведь устала и проголодалась с дороги, не так ли? 
Маркиза согласно кивнула.
Обед и ванна. Сразу две её мечты, одна за другой, исполнились. Увы, хоть Господь и почитает Троицу, третье желание мадемуазель де Марни так и осталось всего лишь желанием. Единственная записка, которую ближе к вечеру доставил слуга, была от герцога де Бофора. Этот надушенный конверт разочарованная Луиза, не распечатывая, бросила в камин. Лейтенант де Ториньон ей ничего не написал. 

Автор: Готье де Ториньон

отправлено: 15.01.2004 04:35
А у Готье поездка в карете от Санлиса до дома капитана Кавуа начисто отбила все писательские способности. После почти часа изматывающей тряски лейтенант де Ториньон всерьез начал ловить сам себя на кощунственной мысли: «Лучше б я умер еще вчера». Присутствие Кароньяка помогало мало. Определенно, для облегчения мучений раненого нежные ручки маркизы дэОржемон годились куда лучше, чем громогласные шуточки скабрезные истории мсье Булота. В результате «любезный родственничек» Луи де Кавуа получил в свое распоряжение шевалье де Ториньона, бледного, как полотно, и почти на грани обморока. Пришлось срочно посылать за лекарем, и вопрос о письмах даже не поднимался. Будь то отчет для Мазарини, письмо к маркизе или записка для принцессы Конде. 
В Жируаре тем временем сгущались тучи. Главным образом на челе Шарлотты-Маргариты. Вчера, против обыкновения, установившегося в последние дни, лейтенант де Ториньон не приехал ни к обеду, ни к ужину. Принцесса откровенно злилась и безжалостно срывала раздражение на слугах. Герцогиня де Лонгвиль с беспокойством наблюдала за матерью. Она прекрасно догадывалась о причинах её недовольства, но вынуждена была держать язык за зубами. Да и у самой Анны-Женевьевы сердце было не на месте из-за неизвестности в судьбе Анри. Мари-Камилле, шевалье де Виллеру и остальным домочадцам замка оставалось лишь с растущим недоумением наблюдать за двумя не находящими себе места женщинами – матерью и дочерью – и теряться в догадках. Жюре на вопрос мадемуазель де Ларди-Коломьер промямлил что-то неразборчивое, и Мари-Камилла не рискнула настаивать. Слишком откровенный допрос подчиненного мог обеспокоить командира. А объяснение с Теодором хозяйка Жируара предпочитала оставить на совести самой Анны-Женевьевы. 
Только вечер принес герцогине де Лонгвиль облегчение. Из Во-ле-Серне приехал Блез с запиской от викария Вильморена. Радостной и тревожной одновременно. Анри был жив, королева в безопасности, отголоски ночного скандала в аббатстве постепенно затихали. Но возлюбленный с явным беспокойством писал молодой женщине о том, что ей стоит переговорить с фрейлиной Анны Австрийской, той самой молодой девушкой, с которой судьба свела Анну-Женевьеву в комнате викария. Было бы очень нежелательно, чтобы мадемуазель де Марни неосторожно поставила её величество в известность о подробностях этой встречи. 
Мадам де Лонгвиль и сама догадывалась, что сцена в келье, случайно открывшаяся её взору, была не предназначена для чужих глаз. И королева вряд ли будет счастлива, узнав, что её тайна стала достоянием еще одной женщины. Но больше всего, как бы глупо это не звучало, Анна-Женевьева боялась, что Анна Австрийская, которая последнее время была на короткой ноге с её матерью, расскажет о похождениях дочери принцессе Конде. Любая мелочь, которая могла разлучить её с любимым, приводила девушку в ужас. Поэтому сначала она едва не распорядилась седлать лошадей, намереваясь отправиться в Санлис немедленно. Но потом, глянув на темнеющее небо, сообразила, что уже слишком поздно для поездки.
– Я не мог выбраться к вам раньше, ваше высочество, – словно извиняясь, поведал рыжий органист. – У нас в аббатстве сейчас «военное положение». Особенно у меня в вотчине. Тайную комнатку для любовных свиданий обнаружили аккурат за органом. 
Волей-неволей, Санлис пришлось отложить на завтра. 
На следующий день после завтрака Шарлотту-Маргариту одолел приступ благочестия. И принцесса укатила в Во-ле-Серне. А Анна-Женевьева в сопровождении верного де Виллеру отправилась на ставшую уже традицией верховую прогулку. На этот раз всадник и всадница «гуляли» прямиком в сторону Санлиса. Там герцогиню ожидало неожиданное разочарование. По словам трактирщика, рано утром к ним наведывались гвардейцы кардинала, а сразу после этого визита молодая девушка, снимавшая комнаты в гостинице, уехала в Париж. Анна-Женевьева с огорчение сообразила, что с Луизой де Марни она разминулась. Теодор озабоченно поглядывал на спутницу – её вчерашнее волнение, сегодняшнее настойчивое стремление в город, разговоры о гвардейцах и таинственной девушке порождали в голове шевалье множество вопросов. Но герцогиня последние дни была замкнута в себе и словно вдруг разом утратила то искреннее доверие, которое еще совсем недавно питала к Виллеру. Так что верный телохранитель испытывал что-то вроде досады пополам с недоумением, а главное, не мог угадать причину этой перемены в молодой женщине и поэтому не знал, как исправить ситуацию. 
По возвращении из Санлиса Анна-Женевьева застала мать за дорожными сборами.
– Мне так жаль, дочь моя, но мне пора возвращаться в Париж, – сообщила принцесса. – Придворные обязанности. 
На самом деле причиной подобной спешки была утренняя беседа с преподобным де Вернеем, из которой Шарлотта-Маргарита выяснила, что Во-ле-Серне посетил Мазарини. Вчера кардинал уехал, и гвардейцы кардинала, естественно, последовали за ним. Поэтому красоты провинции и воды целебного источника мигом перестали интересовать принцессу Конде. 
Анна-Женевьева обрадовалась и испугалась одновременно. Обрадовалась скорой свободе – присутствие принцессы чрезвычайно её стесняло, под взглядом Шарлотты-Маргариты молодая женщина постоянно чувствовала себя разнаряженной куклой, дорогой игрушкой, которой мать забавляется, чтобы рассеять аристократическую скуку. 
А страх...
Единственная возможность для герцогини де Лонгвиль переговорить с рыженькой фрейлиной, пока она не поделилась их общей тайной с королевой, была найти её в Лувре. Анна-Женевьева понимала, что ей придется под каким-нибудь предлогом поехать в Париж и явиться ко двору. И это наверняка покажется странным её матери. Которая тоже сейчас уедет в Париж и там явится ко двору. Если только... Если только она не убедит принцессу отправиться в столицу вместе. 

Автор: Анна-Женевьева

отправлено: 16.01.2004 18:50
Убедить получилось под предлогом того, что старики де Леви-Мирпуа попросили-де у нее в долг некую сумму денег. Слишком большую, чтобы посылать за ними даже самого доверенного слугу. К тому же – тут дочка вздохнула как можно тяжелее! – ей так хочется вернуться в Париж хотя бы на один день! 

Принцесса ничего не стала обсуждать, и к аргументам, которые приводила герцогиня, отнеслась с восхитительной покладистостью. Более того, мать сама потребовала, чтобы дочка явилась с визитом к королеве хотя бы на двадцать минут – ее величество несколько раз осведомлялась о влиянии вод святого источника на организм. В самом ли деле вода придает силы и омолаживает? 

Анна-Женевьева собралась едва ли не раньше, чем Виллеру и его люди. Через сорок минут карета мадам Конде в сопровождении охраны и слуг выехала из ворот замка Жируар. 

В Париж обе дамы прибыли без особых приключений ближе к обеду. 

За обедом герцогиня получила записку – ее ждут в Лувре нынче вечером. Одну, без мужа. В покоях ее величества. 

Краткая беседа с королевой и возможная партия в карты совсем не пугали мадам де Лонгвиль. Это было привычно. Молодую женщину гораздо более заботил другой вопрос – о рыжеволосой маркизе. 

Ответ на него она получила очень быстро. Еще быстрее, чем можно было предположить. С юной мадемуазель де Марни Анна-Женевьева столкнулась нос к носу у начала лестницы, ведущей на половину королевы. 

Церемонный поклон, еще более церемонный ответ. Анна-Женевьева оглянулась по сторонам. Никого. Совсем никого. 

- Мадемуазель, я бы хотела поговорить с вами кое о чем..., – начала герцогиня, чувствуя, что на ее щеках выступили предательские пятна. 

Луиза остановилась. Зеленые глаза смотрели на собеседницу вполне благожелательно. 

- Я вас слушаю, мадам! 

- Я..., – до чего же дурацкое положение, просто слов не хватает! – Мадемуазель Луиза, королева наверняка начнет расспрашивать вас о подробностях ночного дела, в ходе которого мы с вами познакомились. Вы вправе рассказать ей все, но... Понимаете, мне бы не хотелось, чтобы ее величество знала о том, что я... 

Луиза молча ждала, когда герцогиня справится с волнением. Тем более, что она прекрасно поняла, о чем сейчас пойдет речь. Мадам де Лонгвиль желает сохранить свою тайну, разоблачение которой может стоить ей слишком дорого. И не только ей – аббат тоже пострадает. 

Анна-Женевьева, наконец, прекратила нервно теребить кружевной платочек и заговорила вполне спокойным тихим голосом: 

- Вы благородная девушка, Луиза, и я в этом даже не сомневаюсь. Кроме того, вы прекрасно понимаете, что я буду молчать относительно обстоятельств нашего знакомства. И относительно того, что им предшествовало – тоже. Но взамен попрошу оказать мне ответную любезность. Королеве вовсе незачем знать, что я была в келье аббата Вильморена. Это не ее, а мое личное дело. Вы поняли меня? 

Луиза слегка усмехнулась. Она угадала. Герцогиня примчалась в Париж исключительно ради того, чтобы обезопасить себя и любимого. Что ж, это делало ей честь. 

Честно говоря, мадемуазель де Марни и самой не особо хотелось говорить королеве про еще одну пару глаз, которые стали свидетелями истории в аббатстве. Девушка испытывала к герцогине нечто вроде чувства признательности. В конце концов, та избавила ее от путешествия вниз по веревочной лестнице, поделилась одеждой и сопроводила в Санлис безопасной дорогой. Кроме того, маркиза помнила, как решительно мадам де Лонгвиль рванула рукав своей рубашки для того, чтобы было чем перевязать рану лейтенанта де Ториньона. И врача она привела...

Пожалуй, два последних обстоятельства и стали решающими. Рыжеволосая голова склонилась в знак согласия. 

- Я ничего не видела и не слышала, мадам. 

- Я тоже, маркиза. Кстати, как чувствует себя отважный лейтенант де Ториньон? 

- Его перевезли в Париж, – неожиданно сухо ответила маркиза. 

Дальнейший разговор не представлялся возможным: они оказались у дверей королевы. 

Ее величество играла в карты с принцессой Конде. Анна-Женевьева, кинув быстрый взгляд на мать, тотчас поняла, что та не на шутку взволнована. 

- О, вот и вы, моя дочь! – поприветствовала принцесса герцогиню, и милостиво, очень милостиво улыбнулась юной маркизе. – Приветствую вас, мадемуазель д’Оржемон! 

Королева также улыбнулась своей фрейлине. 

- Луиза, милая, рада видеть вас в добром здравии. Герцогиня, и вас тоже. Составите нам компанию? 

Обе молодые особы кивнули. 

Автор: Луиза де Марни
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При этом Луиза, не удержавшись, удивленно округлила глаза. Причиной этого красноречивого взгляда было присутствие в комнате Мари-Клер де Бофремон, цветущей и жизнерадостной. Остальная свита её величества в игре в карты участия не принимала, девушки коротали время кто за вышивкой, кто за тихими разговорами. Камер-фрейлина по своему обыкновению играла на клавесине, Анна Австрийская, не отрываясь от своих «королей и тузов», весьма благосклонно её слушала. А мадемуазель де Марни по наивности была уверена, что эта девица уже где-нибудь в монастыре. Или, по крайней мере, по дороге к нему. Завидев искреннее недоумение на лице крестницы, её величество заговорщицки прижала карты к губам. И сделала Луизе знак подойти и присесть рядом. 

– Я так рада, милая маркиза, что ваша простуда не продлилась долго, – промурлыкала королева, улыбаясь. – Вчера нам всем вас очень не хватало. Не правда ли, дамы? 

«Дамы» согласно закивали, а мадемуазель де Бофремон презрительно поджала губки. Анна не осталась в долгу.

– Мари-Клер, окажи любезность, займи мое место за игровым столом. Я хочу показать маркизе свои новые орхидеи. 

Шарлотта-Маргарита озадаченно нахмурилась. Она ничего не слыхала про «простуду маркизы», впрочем, это неудивительно. Принцесса отсутствовала при дворе несколько дней. Но это внезапное желание королевы показать своей крестнице орхидеи... То ли демонстративный знак особой любезности, то ли двум женщинам срочно нужно посекретничать.

«Эта рыженькая далеко пойдет», – без особого удовольствия про себя заметила Шарлотта.

– Ваше величество, – камер-фрейлина разочарованно стукнула крышкой клавесина, – я так хотела увидеть эти цветы. Говорят, господин де Рец привез их прямиком с Мартиники.

– Что вы, милочка, в оранжерее для вас слишком душно. Идёмте, маркиза.

Цветы и шоколад – две общеизвестные страсти королевы. Её величество обожала этот экзотический напиток, а еще больше экзотические растения. Анна была слишком испанкой, холодные французские зимы её тяготели. Поэтому небольшой застекленный павильон был постоянно натоплен до духоты. Зато внутри него круглый год цвели жасмин и розмарин, розы и странные тропические цветы, которые специально по прихоти королевы доставляли с островов у побережья Африки или из Нового Света. 

– Как чудесно, что с тобой все в порядке, – прошептала Анна, едва две женщины остались наедине. – Ты – моя спасительница, Луиза, и я не останусь в долгу. 

Королева торжественно сняла с пальца золотой перстень и протянула его фрейлине. 

– Возьми. Эта безделушка стоит небольшого имения где-нибудь в Бордо. 

– Ваше величество! – маркиза с благодарностью припала губами к руке Анны. – Я молилась за вас. Такое счастье, что все устроилось без огласки. Но почему мадемуазель де Бофремон...

– Все устроилось без огласки, это так, – королева медленно кивнула головой. – Но я не могу подать виду, что даже знаю об этой, порочащей мою честь, истории. Увы, мне придется обласкать мерзавца Франсуа и продолжать терпеть присутствие пустоголовой Мари-Клер. Хотя бы некоторое время, пока я не найду предлог отправить эту даму с глаз долой. Тогда никто не заподозрит, что в глупых слухах, которые наверняка поползут об этом ночном подвиге де Бофора, есть хоть капля правды. Надеюсь, ты меня понимаешь, Луиза? 

Девушка печально кивнула. Больше всего её расстроило осознание того, что герцога де Бофора вовсе не ждет опала и очередная поездка в провинцию. Он остается при дворе на правах фаворита королевы. А значит, будет продолжать свои ухаживания.

– Что поделать, дитя мое, – словно в оправдание, добавила Анна. – У любой царственной особы всегда множество недоброжелателей. И иногда их приходится терпеть подле себя. Часто так даже удобнее, потому что тогда враги строят козни у тебя на глазах, а не за спиной. А теперь расскажи мне все! Всю эту историю с начала и до конца. 

отправлено: 16.01.2004 21:27
Королева слушала внимательно, рассказ фрейлины был похож на занимательный дамский роман. Сцена соблазнения, похищенная записка, ночная поездка в аббатство, злодей у калитки.

– Он вас ударил? – на этом месте Анна тревожно всплеснула руками. – Дитя мое, с вами все в порядке? 

– Небольшая ссадина на затылке. Её почти не видно, – заверила Луиза её величество. Хотя голова у девушки временами еще побаливала. 

– Какой ужас! Ссадина! – королеве мигом вообразилась настоящая кровавая рана. – На ночь отправитесь домой и в ближайшее несколько дней можете располагать своим временем по своему усмотрению. Будем считать, что вы все еще простужены. 

– Как вам будет угодно, ваше величество. 

Вторую часть истории маркиза д’Оржемон постаралась пересказать очень кратко. Но все же её пришлось объяснить причину, по которой она задержалась в Санлисе 

– Значит, лейтенант господина Мазарини был ранен? – вновь забеспокоилась Анна. – Надеюсь, не смертельно?

– К счастью нет. 

Королева на какой-то миг задумалась.

– Если я не ошибаюсь, это тот самый мужчина, который спас вас от волков в Булонском лесу? Вы заметили, моя милая, как причудливо вас сводит судьба?

– Да, тот самый, – Луиза отчаянно покраснела. Уж что-что, а это она заметила. 

– Напомните мне его имя.

– Шевалье Готье де Ториньон. 

Анна Австрийская чуть нахмурила брови, вспоминая. 

– Мне кажется, я краем уха слыхала, как Шарлотта-Маргарита про него расспрашивала.

– Принцесса Конде? 

Королева, расслышав, как дрогнул голос крестницы, поняла, что, пожалуй, сболтнула лишнее, и прикусила губу. 

– Нет, мне просто послышалось. Я уверена. Идемте в приемную, Луиза. Негоже оставлять моих придворных надолго. 

Автор: Готье де Ториньон
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У входа в оранжерею две дамы буквально столкнулись с двумя кавалерами. Один из них был Франсуа де Бофор. 

– Герцог? Вы сегодня поздно, – с демонстративно-милой улыбкой Анна протянула «фавориту» руку для поцелуя. Тот окинул королеву настороженным взглядом. 

«Знает или не знает? Была она, черт побери, позапрошлой ночью в Во-ле-Серне, или не была?!».

Следующей поцелуя удостоилась Луиза.

– Мадемуазель де Марни, я слышал, вчера вам нездоровилось? – пробормотал де Бофор, нарочито медленно поднося к губам изящную девичью ручку. И шепотом добавил. – Надеюсь, это не из-за меня?

Маркиза д’Оржемон не ответила. Взгляд её был прикован к спутнику герцога. 

Тот самый, из Булонского леса. Опять тот самый.

Словно в подтверждение худших опасений девушки, на щеке высокого поджарого мужчины с холодными темными глазами красовалась глубокая свежая ссадина. Значит, той ночью на дороге она таки его зацепила. 

Пугающий незнакомец, в свою очередь, буквально впился взглядом в лицо фрейлины, и Луиза почувствовала, что у нее от страха ноги приросли к полу. 

Она ведь его узнала. Сразу, как только увидела. А он её?!

– Позвольте вам представить, ваше величество, – тем временем продолжал де Бофор, – графа Шарля-Гаспара де Шантонефа, моего хорошего друга и верного слугу дома де Вандом.

Человек со шрамом поклонился. Королева благосклонно кивнула. 

– Рада вас видеть при дворе, граф. Мне кажется, вы давно отсутствовали во Франции.

– Да, ваше величество, я сопровождал герцога в английское изгнание, потом дела меня задержали. Я вернулся на родину совсем недавно.

– Что ж, в таком случае, добро пожаловать в Париж, господин де Шантонеф. Познакомьтесь с моей очаровательной крестницей. Маркиза д’Оржемон...

Тут Анна повернула голову к Луизе, и обнаружила, что та побледнела и едва держится на ногах.

– Что с вами, моя милая? Вам нездоровится? 

– Да, немного. Это все простуда. 

– Немедленно отправляйтесь домой. Слышите, немедленно. Франсуа, вы ведь проводите маркизу? 

– Нет, не нужно! – почти выкрикнула девушка. – Ваше величество, я не могу столь бесцеремонно лишать вас общества герцога. Мне помогут слуги. 

– Хорошо. Надеюсь очень скоро увидеть вас в Лувре в добром здравии. 

Мадемуазель де Марни через силу присела в почтительном реверансе. 

– Я могу проводить вас, сударыня, – неожиданно предложил Шарль-Гаспар. Как гром с ясного неба.

– Благодарю. Не стоит.

Луиза пошла прочь, отчаянно сдерживаясь, чтобы не сорваться на бег.

Узнал? Или не узнал? А если узнал, как намерен поступить со свидетельницей убийства?!

Автор: Луиза де Марни
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Уже в карете на пути в отель д’Оржемон маркиза немного успокоилась. Какая же она трусиха, просто самой смешно. В конце концов, она же знатная дама, и в Лувре, и дома полно слуг и охраны. Наивно думать, что граф Шантонеф на неё набросится с ножом или пистолетом. И все же Луиза чувствовала настоятельную необходимость поделиться этой тайной с кем-нибудь еще. Просто на всякий случай. Хотя «поделиться» в данном случае все равно, что прямо обвинить типа со шрамом в убийстве. И де Бофор тоже хорош, держит среди приближенных убийцу. В том, что ссора в Булонском лесу ни капли не напоминала честную дуэль двух повздоривших дворян, мадемуазель де Марни ни чуть не сомневалась. Это Шарль-Гаспар без колебаний застрелил своего «недруга» в спину. Если бы она хотя бы знала имя мертвеца... Вот лейтенант де Ториньон, тот наверняка уже знает. 

Девушка недовольно передернула плечами. 

Лейтенант де Ториньон ей не написал. Нет, она ни капли, просто ни капельки не хочет его видеть, и вовсе не ищет повод...

В отеле д’Оржемон были гости. Кто-то из старых приятелей отца. И Луизе волей неволей пришлось какое-то время изображать из себя радушную хозяйку, примерную дочь и светскую даму. Нельзя же было ударить в грязь лицом перед столичными «благородными господами», явившимися поглазеть на давно отставших от жизни и от моды провинциалов. И тем более невозможно было бросить Луи-Батиста одного на растерзание сразу двух аристократических семейств. Поэтому спать юная маркиза отправилась довольно поздно. 

Камеристка с подсвечником в руках сопровождала хозяйку до дверей опочивальни. В нескольких шагах от комнаты мадемуазель де Марни остановилась и растерянно прислушалась. Ей показалось, что в спальне хлопнула оконная рама. 

– Жанна, ты слышала? 

– Что, ваше сиятельство? – девушка деликатно зевнула. Господам праздники, а она уже мысленно третий сон видела. Завтра вставать рано утром, не то, что хозяйке.

– Шум в моей комнате. 

– Это ветер, ваше сиятельство. Кто-то из горничных, наверное, забыл закрыть окно.

Сердце Луизы невольно забилось. Она на цыпочках подкралась к двери и рывком распахнула её. Никого. Только огонь танцует в камине, да сквозняк теребит портьеру. Жанна права, слуги позабыли задвинуть щеколду на оконной раме, и её распахнуло ветром.

– Я сейчас все закрою, ваше сиятельство.

– Пустяки. Я сама.

Маркиза торопливо закрыла окно, тщательно поправила портьеру и обомлела. На полу у самого подоконника красовался влажный отпечаток подошвы, совсем свежий. Какой-то миг девушка в остолбенении таращилась на этот след. Прежде чем разум, наконец, осознал очевидное. Кто-то совсем недавно побывал а её комнате. Или, возможно, этот «кто-то» все еще здесь?!

Луизы выглянула в темноту. Второй этаж, но дом старый, сразу под окном тянется широкий лепной карниз. Так что забраться наверх несложно. Только, для чего? Грабитель? 

– Жанна, зажги все свечи в спальне, – велела мадемуазель де Марни шепотом. 

Камеристка немного удивленно исполнила приказание госпожи.

– Будете раздеваться, ваше сиятельство?

– Не сейчас, позже. 

Вскоре в комнате стало светло. Луиза подозрительно оглядывалась. Кто бы ни был ей таинственный посетитель, кажется, он ничего не тронул. А если и трогал, постарался умело вернуть на тоже место. Маркиза собственноручно проверила шкафы, заглянула за кровать и даже под кровать. Никаких следов чужого, кроме того злополучного отпечатка возле подоконника.

Жанна с растущим недоумением наблюдала за действиями хозяйки. 

– Ваше сиятельство, что-то случилось?

– Нет, ничего. Просто померещилось. Помоги мне расшнуровать корсет. 

Через четверть часа переодетая в ночную сорочку, маркиза д’Оржемон торопливо юркнула под одеяло. Еще совсем недавно она мечтала оказаться в постели, а теперь заснуть казалось не таким уж простым делом. 

Автор: Готье де Ториньон
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А Шарлотта-Маргарита действительно спрашивала про шевалье де Ториньона. Тут королева не ошиблась и не ослышалась. По правде говоря, принцесса была весьма недовольна собой. Вместо того, чтобы часы напролет предаваться с вновь обретенным любовником плотским утехам, ей стоило бы расспросить Готье о том, например, где он живет. Тогда сейчас бы не пришлось маяться в неизвестности. Мадам Конде откровенно не находила себе места. Разумеется, она не была влюблена. В её возрасте увлечения мужчинами уже не приводят к умопомраченьям. Во всяком случае, Шарлотта очень на это надеялась. Но придворная жизнь так пресна, Лувр походит на свежую могилу, дети выросли (впрочем, ими принцесса не особо интересовалась и ранее), престарелый муж забавляется политикой и любовницами. На её долю остаются придворные сплетни, новые наряды и карточные партии с королевой. Иными словами, Шарлотте-Маргарите было скучно. А Готье де Ториньон оказался превосходным развлечением. Только вот куда он умудрился запропаститься? Караульные гвардейцы так и не сказали ей ничего путного, а капитан Кавуа под руку не подвернулся. 

Принцесса рассеяно разглядывала карты. Это был как раз тот случай, когда все три собравшиеся за карточным столом дамы абсолютно не интересовались игрой. Мадемуазель де Бофремон дулась на королеву, герцогиня де Лонгвиль, кажется, тоже задумалась о своем. Интересно, о чем. Последнее время в скромнице Анне-Женевьеве виделась матери какая-то странная перемена. То ли замужество, наконец, повлияло на девушку, то ли воды целебного источника. Но дочь её явно похорошела и словно светилась изнутри. Раньше Шарлотте-Маргарите было не до этого. В Жируаре были у неё занятия поинтереснее, чем разглядывать собственного повзрослевшего ребенка. Сейчас она посматривала на Анну-Женевьеву с возрастающим интересом. 

А её величество тем временем возвратилась в гостиную, уже без фрейлины, зато в обществе герцога де Бофора и кого-то из его приближенных. Принцесса лениво кивнула в ответ на приветствие этого типа с ободранной щекой. Сейчас ко двору возвращаются многие из недругов Ришелье. И тянут за собой своих миньонов. Ничего не поделаешь, придется привыкать к тому, что в Лувре нынче много новых лиц. 

По лицу герцогини де Лонгвиль было видно, что она скучает не меньше матери, и при первом же удобном случае готова улизнуть. Странно, еще сегодня утром девочка заверяла её, что страшно соскучилась по столице. К тому же королева, которая раньше интересовалась целебным источником аббатства Во-ле-Серне, на этот раз словно напрочь позабыла о его существовании. И принцесса весьма неосторожно решила исправить это упущение. Благо как раз представился случай: де Бофор, в своей обычной манере отвесил корявый комплимент в очередной раз «похорошевшим дамам». 

– Мы с Анной-Женевьевой только что вернулись из Жируара. Помните, ваше величество, это совсем рядом со знаменитым источником в Во-ле-Серне...

Ответом на её слова стала напряженная тишина. Мадам Конде даже не подозревала, что она единственная за этим столом не посвящена в подробности драматических событий позапрошлой ночи. И что её заявление придаст новый поворот мыслям по крайней мере двоих людей.

Франсуа де Бофор подозрительно уставился на старшую и младшую Конде. Его голову внезапно посетила совершенно сумасшедшая идея – что, если таинственная дама из комнатки за органом в действительности была вовсе не Анна Австрийская?

– Неужели? – странным голосом пробормотала королева. Её посетила та же мысль, только по-другому сформулированная – для сплетен достаточно малейшего намека, было бы неплохо, чтобы в этих сплетнях, если уж их не удастся пресечь полностью, фигурировало вовсе не её имя. 
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Увы, Шарлотта-Маргарита чужие мысли читать не умела, поэтому размышления королевы и де Бофора остались для принцессы тайной. Она продолжала светскую болтовню о Во-ле-Серне, приправленную, по обыкновению, легкими, почти двусмысленными шуточками. Чем невольно приводила в смущение и свою дочь, и королеву. В гораздо большее смущение, чем то, которое обычно вызывает пикантная острота. Граф де Шантонеф тем временем засобирался уходить.

– Вы покидаете меня, мой друг? – немного изумленно заметил герцог де Бофор. – Так скоро? Разве не вы несколькими часами раньше буквально жаждали оказаться в Лувре? Или вы тоже находите этот проклятый дворец похожим на склеп? 

– Что вы, ваше сиятельство. После долгой отлучки я нахожу Лувр весьма привлекательным местом. Просто у меня внезапно появились..., – он замялся, – некоторые неотложные дела. 

– Как знаете, граф. Как знаете, – Франсуа неторопливо отвел своего спутника в сторону, подальше от карточного стола Анны Австрийской. – Между прочим, я как раз собирался дать вам одно деликатное поручение.

– Всегда к вашим услугам, монсеньер, – мужчина со шрамом почтительно поклонился.

– Видите этих двух дам? – де Бофор коротко кивнул в сторону игровых партнерш королевы.

– Вы имеете в виду принцессу Конде и герцогиню де Лонгвиль?

– Именно. Я знаю, что вы – хорошая ищейка, Шантонеф. Разузнайте для меня, с кем развлекаются нынче эти прелестницы.

Шарль-Гаспар удивленно приподнял бровь.

– Вы действительно хотите это знать, монсеньер? 

– Разумеется. Посмотрите на них. Что касается старшей – её ложе никогда долго не пустовало. Думаю, даже сейчас, на своем пятом десятке, блистательная Шарлотта-Маргарита не спит в одиночестве. А её доченька, – герцог многозначительно хмыкнул, – её доченька вряд ли находит утешение в объятиях де Лонгвиля, особенно если учесть, что он проводит все свободное время с мадам де Монбазон. Я не знаю, каким образом эти сведения смогут мне пригодиться, но без сомнения, они мне не помешают.

Граф Шантонеф вновь поклонился.

– Сделаю все, что в моих силах, монсеньер. 
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Маркиза д’Оржемон провела эту ночь более чем скверно. Напуганная таинственными следами у окна, она дремала чутко, в испуге просыпаясь от каждого ночного звука. А огромный старый дворец, как выяснилось, просто наполнен ночными звуками. В результате утром девушка вскочила едва ли не раньше дворовых прачек. Это она-то, известная любительница понежиться утром в постели. И тут же вместо завтрака велела заложить карету. Написал ей лейтенант де Ториньон или нет, но он сейчас казался мадемуазель де Марни единственным человеком, у которого она могла просить совета. Правда Луиза так же, как и принцесса Конде, не имела понятия, где ей найти шевалье. Единственным её преимуществом было провинциальное воспитание, в котором было заложено намного меньше условностей, чем требовала придворная жизнь. Поэтому вместо того, чтобы ломать голову о том, насколько превратно будут истолкованы её расспросы, маркиза велела Жаку ехать прямиком в Пале Рояль. 

Судьба была благосклонна к девушке. Первый же гвардеец, которого она увидела из окна, – один из патрульных, охранявших ворота дворца, – показался Луизе знакомым. 

– Вот вас-то мне и нужно, сударь, – маркиза, отодвинув занавеску, поманила Кароньяка к экипажу. 

Мсье Булот, охочий до любых сплетен, тут же расплылся в довольной улыбке, в свою очередь, узнав даму. 

– Я к вашим услугам, сударыня. 

От усердия он скинул шляпу, щедро подметая роскошным пером парижскую мостовую. 

– Не подскажите ли мне, любезный, где я могу найти вашего лейтенанта?

– Шевалье де Ториньнона? – с самым наивным видом переспросил Кароньяк, хоть и не сомневался в ответе девушки. Луиза кивнула. – Он гостит у господина Кавуа, нашего капитана. Они, позволю себе заметить, родственники. Поэтому...

– А сам капитан, где он сейчас? – перебила этот поток красноречия маркиза. 

– На дежурстве в Лувре, мадам. 

– Благодарю вас. Окажите мне еще одну любезность – назовите моему кучеру адрес господина Кавуа.

Мадам Кавуа встретила утреннюю гостью почти без удивления. Супруг не баловал её откровенностью, когда речь заходила о делах службы. И все же лейтенант де Ториньон явно замешан в какой-то интриге. Вчера проведать раненого наведывался кардинал, сегодня фрейлина королевы. Не удивительно, если скоро дело дойдет до принцев. 

Хоть её муж и был капитаном гвардейцев, знатные придворные обычно не баловали их дом визитами. А тут, на тебе, прямо с утра – маркиза. Хозяйка разглядывала гостью с явным интересом, особенно, как истинная женщина, платье и драгоценности. Впрочем, по глазам девушки было видно, что она не заинтересована в долгом светском предисловии. Поэтому мадам Кавуа пришлось сразу вести посетительницу к раненому.

– Следуйте за мной, мадемуазель. 

А Готье как раз занимался тем, чего мадемуазель де Марни ожидала от него еще вчера. Пытался написать маркизе д’Оржемон письмо. Текст этого послания давался шевалье с явным трудом, хотя обычно лейтенант де Ториньон не испытывал недостатка в красноречии. Впрочем, он вообще не часто писал женщинам письма, это обстоятельство могло послужить своего рода оправданием.

– К вам маркиза д’Оржемон, сударь, – с порога сообщила мадам Кавуа. И, не дав озадаченному шевалье времени на осмысление этой неожиданной новости, пропустила мадемуазель де Марни в комнату. А затем, изобразив учтивость, закрыла за её спиной дверь. Тут же приготовившись подслушивать с другой стороны. Раз муж не считает долгом её информировать, не грех попытаться разузнать правду собственным силами. 
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– Луиза? – Готье позволил себе деликатно удивиться. И тут же торопливо скомкал лист бумаги, над которым страдал последнюю четверть часа. 

– Я вам помешала, шевалье? – поинтересовалась девушка, старательно пряча неловкость за светской улыбкой. Видеть лейтенанта оказалось не менее мучительно, чем не видеть лейтенанта. Маркиза уже успела тысячу раз мысленно напомнить себе, что она явилась сюда по делу, но помогало это мало. Оставалось только улыбаться, как и положено кокетливой придворной даме. – Очередное донесение его высокопреосвященству? 

– Нет. На этот раз я пытался написать вам. 

– Мне? Вот как. Ну, так отдайте письмо мне. Раз уж я здесь, – мадемуазель де Марни вопросительно протянула руку за бумагой, но Готье в свою очередь не спешил с ней расстаться. 

– Не стоит. Сегодня я не в ладах с красноречием. 

– В таком случае, отдайте мне чернильницу. Мне кажется, вы её вот-вот уроните. 

Кто-то скажет, что это был довольно неуклюжий повод для того, чтобы подержаться за руки. Но и Луизу, и де Ториньона он вполне устроил. Теперь девушка держала чернильницу, пальцы лейтенанта ласково обнимали её запястье, и при этом взгляд мужчины сделался настолько красноречив, что мадемуазель де Марни вскоре ощутила, как запылали её щеки. 

– Вы заставляете меня смущаться, – тихо заметила маркиза.

– Почему? Я всего лишь любуюсь вами, Луиза. Неужели это вам настолько неприятно? – Готье вздохнул. – Клянусь, я согласился бы получить еще дюжину ударов шпаги, только бы вновь оказаться в той трактирной комнате в Санлисе.

– Дюжину? Вы переоцениваете себя, шевалье, – укоризненно заметила девушка. – Хватило одного удара, чтобы едва не отправить вас на небеса. Не думаю, что «еще дюжина» – это удачная просьба к Господу. 

– Оно того стоит.

– Что именно? 

– Ваше общество.

– Не обольщайтесь. Я приехала... по делу...

– А-а..., – откровенно разочарованно протянул лейтенант. – По поручению королевы? 

– Нет, не совсем. Помните того мертвеца в Булонском лесу? – Луиза нерешительно опустилась на краешек кровати. Так будет удобнее, раз уж де Ториньон так и соизволил отпустить её руку. 

– Еще бы. Я ему в какой-то степени многим обязан.

– Мне не до шуток! Вы узнали, кто был этот бедолага?

– Честно говоря, нет. Мазарини отправил меня в Во-ле-Серне сразу после королевской прогулки. Так что этим покойником занимались другие люди. А в чем дело?

– Мне кажется... Нет, я уверена, что видела убийцу. 

– Где? 

– Той ночью, когда... ну, вы знаете... на дороге среди людей де Бофора. А потом вчера в Лувре. 

– Что значит, «той ночью»? – сразу не сообразил Готье. – Кого вы там могли видеть, кроме мертвецов?!

– Десяток живых вооруженных мужчин, которые только что покончили с тремя ненормальными гвардейцами и собирались вновь преследовать карету королевы. 

Де Ториньон дернул маркизы за руку так, что она едва не упала.

– Вы пытаетесь сказать мне, что у вас хватило глупости ввязаться в драку с людьми герцога?!

– Речь шла о чести её величества. К тому же, со мной были слуги. Я даже умудрилась оставить отметину на физиономии этого Шантонефа...

– О господи! – Готье в изнеможении откинулся на подушку. – Вы еще там и фехтовали? 

– Почему нет? Отец учил меня... Ну же, не нужно злиться, шевалье!

– Я не злюсь. У меня просто нет слов, сударыня. Он вас видел, этот убийца? Он вас узнал? 

– Ночью на дороге – не думаю. Было темно. Да и я была в мужском платье. А вчера в Лувре, мне кажется, узнал. Но это еще не все.

– Даже и не сомневаюсь. 

– Не язвите. Тогда в лесу я не сказала вам всей правды.

– В этом я не сомневаюсь тем более!

– Перед смертью тот человек передал мне кое-что... Письмо для королевы. От её брата, короля Испании.

– И? 

– И мне кажется, что его убили именно из-за этой бумаги. 
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– А само письмо? У кого оно сейчас?

– У того, кому было адресовано. У её величества.

Де Ториньон вздохнул.

– У вас талант вляпываться в неприятности, сударыня.

Луиза грустно потупилась.

– Все получилось случайно, клянусь вам. Вчера днем я столкнулась с этим де Шантонефом в Лувре и мы... были друг другу представлены. Теперь я знаю имя убийцы, ну а он, соответственно, знает моё. А вчера вечером кто-то побывал в моей спальне. Я своими глазами видела следы. Возможно, это всего лишь совпадение. А я – глупая провинциалка-трусиха...

– Это вряд ли, – Готье сосредоточенно изучал вышивку на покрывале. – Вы говорите, этот де Шантонеф принадлежит к людям де Бофора?

– Да, безусловно.

– Мне кажется, вам самое время оказать герцогу какую-нибудь важную услугу.

Щеки маркизы д’Оржемон вспыхнули.

– На что вы намекаете, сударь?!

– Вовсе не на то, о чем вы подумали. Де Бофор интригует против королевы. Возможно, в компании с Конде и де Лонгвилем. Расскажите ему про испанскую бумагу. Это будут всего лишь ваши слова, слова не могут всерьез скомпрометировать королеву. Но если герцог будет думать, что вы на его стороне, никто из его людей не посмеет причинить вам вред.

– На его стороне? Какой вздор. Я не намерена строить козни против её величества. 

– Об этом вас никто не просит. Просто делайте вид. Возможно, вам удастся тем самым даже помочь Анне вместо того, чтобы навредить. Вспомните, если бы вы не оказались в компании герцога три дня назад, вы бы не смогли предупредить нас о его планах относительно аббатства. 

Девушка неуверенно покачала головой.

– Мне нужно посоветоваться с королевой. 

Лейтенант поморщился.

– Поверьте, Луиза, мне самому не по душе совет, который я вам даю. Я весьма гадко себя чувствую от того, что больше ничем пока не могу вам помочь. Мне бы очень не хотелось, чтобы с вами случилось что-нибудь дурное...

Мадемуазель де Марни ободряюще улыбнулась.

– Ничего дурного со мной не произойдет, заверяю вас. К тому же, раненым нельзя волноваться. Я последую вашим советам, шевалье. Мне кажется, вы во многом правы. 

– Вы очень забавны, – голос Готье потеплел, – когда пытаетесь казаться «взрослой». Знаете что, лучший способ избавиться от таинственных следов в вашей спальне – это проводить ночи со мной...

Юная маркиза, закусив губу, торопливо выдернула ладонь из руки мужчины.

– Вы забываетесь, шевалье де Ториньон! 

– Вы только что сказали, что последуете моим советам, мадемуазель. Я не смог удержаться.

– Наглец! – выдохнула Луиза. Она уже не знала, сердиться ей, или смеяться. – И начинать вам придется не со спальни, а с конюшни. Когда сможете сесть в седло. В стойле моего отеля все еще томится ваша лошадь. Всего хорошего, шевалье!

С этими словами она столь резко толкнула дверную створку, что мадам Кавуа, устроившаяся с другой стороны двери, охнув, схватилась за лоб. 

– Всего хорошего, сударыня, – невозмутимо откланялась гостья, словно не заметив конфуза, случившегося с хозяйкой. 

А главный виновник этого обоюдного дамского смущения беззвучно смеялся, уткнувшись в подушку. 

